
Aparca la bici 
i puja al tren

Aparca tu bici 
y súbete al tren

Park your bike 
and hop on the train

Com funciona
el bicitancat
Cómo funciona el bicitancat • How bicitancat works

Registra-hi les teves 
dades personals i 
obtindràs el teu codi.

Descarrega’t l’app gratuïta 
PVerde o entra a 
www.parkingverde.com

Registra-hi la teva 
bicicleta, patinet 
o monocicle elèctric.
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PER DONAR-TE D’ALTA

Dona’t d’alta en aquest 
aparcament, aportant 
les dades necessàries, 
i accepta les condicions.
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PARA DARTE DE ALTA • HOW TO SIGN UP

Descárgate la app gratuita PVerde o entra en www.parkingverde.com
Download the free PVerde app or go to www.parkingverde.com

Registra tus datos personales y obtendrás tu código.
Fill in your personal details to get your code.

Registra tu bicicleta, patinete o monociclo eléctrico. 
Register your bicycle, electric scooter or monocycle.

Date de alta en este aparcamiento, aportando los datos 
necesarios, y acepta las condiciones.
Sign up in this park by filling in the required information 
and accepting the terms.

Introdueix el teu codi 
al teclat o a l’app 
i la porta s’obrirà 
automàticament.
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Tens 5 minuts per 
estacionar el vehicle, 
deixant-lo ben lligat, 
o per recollir-lo.

2

3

OBRE LA PORTA ESTACIONA O RECULL EL VEHICLE

TANCA LA PORTA TENS DUES OPCIONS PER IDENTIFICAR-TE:
TIENES DOS OPCIONES PARA IDENTIFICARTE: 
YOU HAVE TWO WAYS OF IDENTIFYING YOURSELF:

APP MÒBIL
APP MÓVIL. MOBILE APP.
Tingues la sessió oberta, accedeix a l’aparcament i sol·licita 
l’obertura o el tancament de portes.
Ten la sesión abierta, accede al aparcamiento y solicita la 
apertura o el cierre de puertas.  
With your session open, go to the park and ask for the 
doors to open or close.

TECLAT DE LA PORTA
TECLADO DE LA PUERTA. DOOR KEYPAD.
Introdueix el teu codi personal.
Introduce tu código personal. Enter your personal code.

Introdueix el teu codi 
al teclat o a l’app i la 
porta es tancarà 
automàticament.

PER ESTACIONAR O RECOLLIR LA BICICLETA, 
PATINET O MONOCICLE ELÈCTRIC

PARA ESTACIONAR O RECOGER TU BICICLETA, 
PATINETE O MONOCICLO ELÉCTRICO  

HOW TO PARK OR RETRIEVE YOUR BICYCLE, 
ELECTRIC SCOOTER OR MONOCYCLE

ABRE LA PUERTA. Introduce tu código en el teclado  
o en la app y la puerta se abrirá automáticamente.
OPEN THE DOOR. Use the keypad or app to enter your 
code and the door will open automatically.

ESTACIONA O RECOGE TU VEHÍCULO. Tienes 5 minutos para 
estacionar tu vehículo, dejándolo bien atado, o para recogerlo.
PARK OR RETRIEVE YOUR VEHICLE. You have 5 minutes to park 
and secure your vehicle or retrieve it.

CIERRA LA PUERTA. Introduce tu código en el teclado o 
en la app y la puerta se cerrará automáticamente.
SHUT THE DOOR. Use the keypad or app to enter your 
code and the door will close automatically.

Per a qualsevol incidència, truca al 673 692 043 (24 hores al dia, 365 dies a l’any)

Para cualquier incidencia, llama al 673 692 043 (24 horas al día, 365 días al año)
In case of a problem, call 673 692 043 (available 24/7/365)

Aquest és un aparcament exclusiu per a bicicletes, 
patinets i monocicles elèctrics degudament registrats.
Este es un aparcamiento exclusivo para bicicletas, patinetes y monociclos eléctricos debidamente registrados.
This park is exclusively for registered bicycles, electric scooters and monocycles.

Cada plaça està destinada a una bicicleta, patinet 
o monocicle elèctric, i no es pot utilitzar més d’una 
plaça per vehicle.
Cada plaza está destinada a una única bicicleta, patinete o monociclo eléctrico, no se puede usar más de una por vehículo.
Each place is for a single bicycle, electric scooter or monocycle, which must not encroach on the neighbouring places.

La bicicleta, patinet o monocicle elèctric només 
es podrà ancorar amb el cadenat propi i podrà 
tenir fixats elements per al transport d’infants o 
mercaderies.
La bicicleta, patinete o monociclo eléctrico solo se podrá anclar con el candado propio y podrá tener fijados elementos 
para el transporte de niños o mercancías. The bicycle, electric scooter or monocycle must only be secured with its lock and  
can have items for the transport of children or goods anchored.

La disponibilitat de places lliures d’aparcament està 
subjecta al nivell d’ocupació. No és possible reservar 
cap plaça a títol propi.
La disponibilidad de plazas libres queda sujeta al nivel de ocupación. No es posible reservar ninguna plaza a título propio. 
The availability of free parking spaces is subject to occupancy. No reservations possible.

La tarifa d’abonament al servei és gratuïta.
La tarifa de abono al servicio es gratuita. 
Subscription to the service is free of charge.

En cas d’excedir les 24 hores consecutives 
d’aparcament, el cost del servei és de 0,30 €/h.
En caso de exceder las 24 horas consecutivas de aparcamiento, el coste del servicio es de 0,30 €/h. 
Stays longer than 24 consecutive hours will be charged at a rate of €0.30/hour.

Normes d’ús
del bicitancat

Normas de uso 
del bicitancat

Bicitancat 
terms of use
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